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َفرشگردَدرَیاهرَتصویر َیاور:َجادویَبیَختاَ  َمنَوَپیدایش  َفریان«داستان  َ»مادیانَیوشت 

 ، ایروانYSUدپارتمان مطالعات ایرانی دانشگاه   ـ یشا رینا ماتیاس و

 

هایی این اثر متشکل از چیستان   2. ی نهم میلادی نوشته شده استاثری از ادبیات زرتشتی است که به زبان فارسی میانه در حدود سده  1مادیان یوشتِ فریان 
( پی گرفت. این اثر به قصد  ۸۳-۸۱.  ۵شت  )ی    اوَستاتوان در  این داستان را می   ، و عناصر اصلی انددر یک قالب داستانیِ پرتکاپو گنجانده شده است که  

به روشی سرگرم آموزش نوشته شده، و روایت  نام »یوشتِ فریان« چگونه کننده شرح میاش  به  بر    در هوش و ترفند   دهد که جوانی خردمند و خداترس 
د گویچیستانی را پاسخ می   ۳۳د. طی این روایت، یوشت پیوسته در خطر مرگ قرار دارد، لیک پیروزمندانه  شو می  چیرهجادوگری شرور به نام »اخت جادو«  

تنهایی از پسِ  تواند به که جادوگر نمی  پرسدآنگاه، پهلوانِ جوانِ داستان ما، در یک پاتک سه پرسش از جادوگر میکند.  افرحمش طرح می که دشمنِ بی 
کند. لیک پشتیبانِ  کمکِ دیوآسا می   درخواستِ   جارود، و در آن اخت جادو برای نجات جانش شتابان به دوزخ می  برآید. پس   پاسخگویی به واپسین پرسش

پذیرد  گردد، شکست را میخت که هیچ پاسخی در چنته ندارد به نزد یوشت بازمیخت پاسخی دهد. ا  های ا  دهد که میل ندارد به پرسش او، اهریمن نشان می 
 شود. این پیکار کشته می  بر قواعدِ و بنا 

 هایند: کند این سه پرسش واپسینی که یوشت فریان برای جادوگر طرح می 

َََیانَ ادم َََیوشت  (َبهَچه۳۷۲ََ-۳۷۰زدن؟َ)؟َبهَچهَارزدَورزاییَبهرَشخمزمینَوَمشتیَبذریکَقطعهََدارزََهَچبهََ:ََ(۳۷۰-۳۶۹)ََریانف 
َشایستهَ ََ(۳۸۳-۳۸۰)نک.َبهَتکرارَهمینَپرسشَدرَمادیانَیوشتَفریان3ََآمیزی(؟دودهَ)همیَخویدودهَارزدَکردار 

(. در بستر ۱۱، ۱۹۷۱کنزی، [« به معنی »بها، ارزش« است )مک arzی »ارز ]ی فارسی میانهها معنای دقیقِ واژهپیداست، کلید فهم این پرسش  هچنانک 
ارزشدهداده  ،  [arz به فنی  منزله [  اصطلاح  یک  ]خیشی  کشاورزی  اهمیتِ  خاطرِ  به  که  است  معنوی  ارزشی  از  حاکی  و  شده  برای  استفاده  کشیدن 

برای یک زرتشتی، شناختِ ارزش معنوی موجودیتی دینی    4ها نسبت داده شده است. کشاورزی[، بذرها، ورزا، و خویدوده در نبرد آدمی علیه شر، به آن 
اش چقدر نیرومند  شدناش، یا حذف دادنِ آن موجودیت دینی، اجرای روی به معنای فهمِ این مسئله است که )یک شیءِ فیزیکی، یک ایده، یا یک کنش(  

 
1 Text-critical editions of the MJF by: West 1872 (see also Haug, West 1874); Ja´farī  1987; Ġ eybī  1988; 
Weinreich1992, 1994; Cantera, Toledo2006. An Armenian translation (1958) and glossary was published by 
R. Abrahamian. 

گذاری  گذارد. تاریخی نگارش اثر به دست دهد در اختیارمان نمیشناختی که خبر از زمانهزبانهای  نیز اطلاعاتی ورای جنبه  مادیان یوشت فریانهای فارسی میانه،  همچون بیشترِ نوشته 2
اند،  ی زمانی نوشته شدهی در دسترس در حدودِ همین دورههای فارسی میانه ( بیشترِ نوشته۱ی نهم میلادی مبتنی بر دو نظرگاه است:  ی دیرینگی این نوشته در سدهپیشنهادی درباره 

هاست که گواهی بر  شاملِ شماری از خصیصه  مادیان یوشت فریان ی  زبان فارسی میانه  (۲های ادبیِ زرتشتی در ایران یکجور احیای موقتی را تجربه کردند؛  ای که طی آن فعالیتدوره
(،  ۳۸۸،  ۳۸۴،  ۴۴ایها( در این نوشته )ـ  )=  īhā-(، کاربرد پسوند جمعِ  ۲۹۳،  ۱۲۹،  ۱۱۸»شدن« )  به معنای  šudanشناختیِ فارسیِ نو هستند، برای نمونه، کاربرد فعلِ  تاثیر زبان

به  rāyکاربرد   رای(  مفعولیِ نشانهعنوان  )=  )  ی  به  معنایبه  -tuwānکاربردِ    ، دیگرها.(،۲۸۷،  ۲۷۳،  ۱۹۴،  ۳۵مستقیم  )»توانستن/توانایی«  فعل مسندی  کاربردِ ۳۸۵عنوان   ،)
čiyōn kaگذاری مشابهی  (. تاریخ۴۰۳-۴۰۲،  ۳۸۹-۳۸۸،  ۶۶-۶۵(، جانشینیِ ساخت ارگاتیو با ساخت فعال )۵۹ی ربطِ زمانی )عنوان کلمهکه« به  که« یا »چون  ، به معنای »وقتی

 مادیان یوشت فریان  یشدهگذاری تاریخهای  نسخهترین  (. کهنCantera, Toledo 2006, 69-70شناختی نیز پیشنهاد شده )های زبانی این نوشته بر مبنای ویژگی درباره
 (. M 51b and K 20, see Weinreich 1992, 45اند )برداری شدههند رونوشتمیلادی در   ۱۳۲۱و   ۱۲۶۹های سالدر ترتیب به

3 MJF related text quotes and paragraphing in this article refer to Weinreich 1992, 1994. 
؛ کرفه(، kirbag(کردارهای شایسته ):  اینهاست  مورد بحث قرار گرفته شامل  های فارسی میانهها در نوشتهیا »ارزش معنوی]مینوی؟[« در آن  arzهای دینی که  دیگر موجودیت 4

-cf. DkM 729.7)  ۱.  ۲۵.  ۸(. افزون بر این، دینکرد  wehdēn ī māzdēsnānوِهان یا بهان(، بهدینِ مزدیسنان )  ؛(wehānآتش وهرام، باران، و هواداران دینِ بهی )

ی ( از اوستا که شامل اینها بوده: »... نکات اساسی درباره ی( بخشی )گمشده ی پهلوی )و اینک گمشدهدهد، ترجمه( خبر میArzestān)  ستانارزِ ی وجود متنی به نام  ( درباره 10
از کانترا  های جاندار و بی ارزشِ دارایی  با اطلاعاتی ضروری«. )ترجمه  نوشیدن، هر کدام  به    ارزستانگرفتنِ  ی جای(؛ درباره ۱۸،  ۲۰۰۴جان، خوردن،  بنگرید  ادبی زرتشتی  در سنت 

Klingenschmitt 1968, 79   . 
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از مرگ فردیِ اشخاص پس  بی بر رستگاری  تاثیر خواهد گذاشت.  آخرالزمان  در  بشر  نوع  واپسینِ  و  بر رستخیز جمعی  و  که  رود  انتظار می گمان،  شان 
به   امر  دینی  تخصصی  مرجعیتی  دانش  از  نوع  معنوی مرجعیتی    ،کنداین  بینش  موهبت  از  کنده  آ ا  باشد  که  چون  پرگزند  مردی  نه  و  این   خت.،  رو، از 

 رود، جادوگر هیچ پاسخی ندارد.غافلگیرکننده نیست که وقتی یوشت فریان به سراغ ]طرح پرسش از[ اخت می 

خت در جستجوی راه فرار، خود را به زیرین  شنود را می ها  اهریمن چیستان   1کند. اش، روح شر یا اهریمن طلب یاری میرساند و از سرور و ارباب جهان می ا 
   دهد: و پاسخ می 

یراَاگرَتوَراَپاسخیَدهم،َهمه۳۸۷-۳۸۵هاَراَپاسخَدهم.َ)توانمَاینَپرسشمی(:َن۳۸۵َ-۳۸۴)ََمادیانَیوشتَفریان هایم،ََیَآفرینش(َز
َ-۳۸۸دارم.َ)(.َوَمنَتوَراَبیشَازَآنَجاندارانمَدوستَنمی۳۸۸َ-۳۸۷دیوان،َارواحَبد،َوَساحران،َگیتیَراَترکَخواهندَگفتَ)چونَ
پاسخَدهم،َهمهَ(َدرستَهمانَدم،َکهَمنَپرسش۳۹۱ باقیَنخواهدَماند.َََیَآفریدگانمَسستَخواهندَشد،َوَهیچهایتَراَ بدبختیَ
ََََ،ازَمرگَََرستاخیزدرنگََدَبودَوَبیَنهاَبهَسودَآفرینشَهرمزدَخواهآنجاَ)درَدنیایَگیتیانه(َاینَپاسخَََ(۳۹۱-۳۹۳) َپسینَ وَتعیین  ََتن 

َبشرَرخَخواهندَداد.

یابیم، اجازه دهید پاسخ وی را بر طبق فاهمه اینکه ارزش کاملِ وجه عجیب  برای   ی خودم بازگو کنم: روح شر یا همان اهریمن  وغریبِ سخنِ اهریمن را در
خت بگوید، زیرا میخواهد آن پاسخ داند، لیک او نمیپاسخ درست به سه پرسش را می  ی آفریدگان  همه   شدنِ رانده بیرونترسد که سخنان او موجب  ها را به ا 

 رود.گردد، که رستگاریِ واپسینِ نوع بشر به شمار می فرشگرددرنگ موجبِ برآمدنِ گونه بی شر از جهان مادی یا گیتی شود، و این

های ، که به خاطر فرزانگی یا توانایی اهریمنکم دو نکته در این تفسیر وجود دارد، که با تصویر سنتیِ اهریمن همخوانی ندارند. نخست، این فرض که  دست
رسد که اهریمن، دشمن که، به نظر می دو دیگر آن   ی موضوعاتِ مربوط به آیین زرتشتی داشته باشد.اش پرآوازه نیست، باید بینشی ژرف درباره خردمندانه 

یزدانی خداوند و آفرینش خدایی، میسوگندخورده باورِ زرتشتی و  بر عنصر کلیدیِ  بتواند  باشد که  ، و رویدادهای 2شناسیِ زرتشتیتواند در جایگاهی 
 پایان زمان تاثیرگذار باشد.  3شناختیِ فرجام

شده اند که با گردانش ارائه ای گرداندهاین نوشته را به شیوه   ۳۹۳تا    ۳۸۴سطرهای    « مادیان یوشت فریان»  ی ویراستارانِ تقریبا نظرگیر است که گرچه همه 
گفته پردازند یا اشاره کنند. با وجودِ این، پرتو افکندن  های مفهومیِ پیش ها یا ناهمخوانیشان کوشش نکردند به تناقض پذیر است، اما هیچ کدام در بالا قیاس

های  ارزش   توانتِ آن نمی درس   کند که بدون فهمِ ی اوجِ روایی را تصویر می گوییِ اهریمن نقطه به این دلیل که تک   رسد، نه تنهابر فراز بالا مهم به نظر می 
ی  ی اندیشه تواند به گسترش دیدگاه ما دربارهکردنِ مفاهیم نهفته در بُنِ استدلال اهریمن میچون روشن   بلکه  تمامی ارزیابی کرد،ادبیِ چارچوبِ داستانی را به 

 های میانی یاری رساند.دینیِ زرتشتیِ در سده

 
ردا ویراز، شخصیت اصلیِ ۱اند:  ی سه شخصیت دیگر است که در منابع زرتشتی به فارسی میانه روایت شدهسفر اخت به دوزخ در جستجوی دانش مرتبط با بهدینی یادآور ماجراها1 ( ا 

جهان به یاری ، و آیا اهل زیرین یا نه  ه استدیبه جهان زیرین رس  شانای  هایها و مراسم دریابد که آیا نیایش اش  دینانرود تا به نیابت از هم ، سفری به بهشت و دوزخ میارداویرازنامه
، سه تا از    K26   و   K20شد(،و در  خوانده می  H6)که قبلا    M51b(. جالب آنکه، در  cf. AWN 3.1-4, ed. Vahman 1986, 80-81آیند یا نه )های ایشان میجان

 ,cf. Haug, West 1872آید )می  ارداویرازنامهبلافاصله پس از متنِ  مادیان یوشت فریان  در هر سه مورد، متنِ    ،مادیان یوشت فریانی متنِ  های خطی دربردارندهترین نسخهقدیمی

iii-xi گاهانه به خاطر شباهت(، و این شرایط خبر از این می ( موبد بلندپایگاه، کردیر،  ۲بندی شده باشند؛  جا دستههای مضمونی با هم یکدهد که هر دو روایت ممکن است که عمدا و آ
های ایزدان راجع به درستی و نادرستی را بهتر  ی آموزهکند که از بهشت و دوزخ دیدار کرده تا دانشش دربارههایش ادعا میای تاریخی و فعال در دوران آغازیِ ساسانیان، در کتیبهچهره
م، نخست فرمان   ه م  اند که ی  (. گفته 3 .(cf. Skjaervø 1983, § 2, 10کند ) »سودِ هر  ه نزد آدمیان آورد  بزمین، از دیوانِ دوزخ جان دوباره گرفت و  ایِ ایرانفرمای افسانه یا ج 

 ( 1987b, 238ی شاکد، ترجمه) «دمان اعطا کرد ی رونق و رشدی که آفریدگارِ فرزانگیِ درونی به مرنیز همهو ورده، پری ناگلهنشده، هر قربانی [خدمتِ ]
2 Zoroastrian theology 
3 Eschatological; معادشناختی، آخرت شناختی 
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خت ارائه داد ندادن به پرسش برای پاسخ  اهریمنی بافتاریِ آن دلایلی را بررسی خواهم کرد که زمینهدر ادامه، نخست پس  و سپس، بر اساس نتایج   ه.های ا 
ی »مادیان یوشت  اندیشم که احتمالا نویسنده ی اهریمن ارائه دهم، زیرا می شناسانه کندوکاو، خواهم کوشید توصیفی کوتاه از تصویر اهریمن و نقش فرجام 

یافتهفریان« و خوانندگان این نوشته نیز تصویر و نقش فرجام   اند. در آغاز، بیایید نگاهی کوتاه به تصویر سنتیِ اهریمن بیاندازیم.شناختیِ اهریمن را در

ََیکَاهریمنَنادان

ای  تاریخ از رویدادهای اسطوره آمده است، که شرحی است بی  بزرگتر  بندهشنِ های نیروی شر در فصل یکمِ  استعدادها و تواناییفراگیرترین توصیف از  
 مرتبط با آفرینش جهان: 

بزرگتر ۱ََ)ََ:۱ََبندهشنَ هرمزد همهَ(َ باَ پایه،َ بیَـفراز زمانیَ هی،َ ب  وَ گاهیَ میَآ روشنیَ درَ )کرانهَ به۳َبود...َ تاریکی،َ درَ اهریمنَ َ)
دارکامگیـپ س ،ََاهریمنَ(۱۵ََست.َ)اهریمنَهَآگاهیَدانستَکهََـهمهََبه(َوَهرمزد۱۳ََ..َ)پایهَبود.،َژرفَگری،َتعرض،َتجاوزَ[]پرخاشدانشیَوَز 

َازََََ،دانشیـپسََبهَسببَ گاهیَوَپیکارَکرد.َوَپیشَآفریدگارََاهریمنَباَهرمزدَ (۴۱ََبود.َ)آگاهَنَهرمزدََََهستی  گستریَوَبهیَوَجهانَآ
َهرمزد،َوَبی َـنیروییَوَخودبینیَوَفرومایگیَوَپ سفناناپذیری     1.پدیدارَگشتَآنگاهَکهَاوَآفریدگانَراَآفریدَاهریمندانشی 

به ی دوگانه اینجا در کاربستِ منسجمِ شاکله  که  ی کاملا مقابلِ ایزد هرمزد تصویر شده است. در حالی ی نقطه منزله انگارِ زرتشتی، اهریمن، نیروی شر، 
گاهی، فرهی و بهی، و برتری مرتبط است، هرمزد با نور یا روشنی، همه  دانیم ی فرومایگی، تاریکی، تعرض، و نادانی است. وانگهی، میهمبستهاهریمن آ

 فرجامِ کار« بینیِ پیش»، ناتوانیِ او در  سپسینای  که در مرحلهخبر گذاشت، در حالیدانشیِ اهریمن بود که در آغازِ جهان او را از وجودِ خدا بی ـکه این پس 
(awēnāg-frazāmīhدلیل او بود برای پذیرشِ پیمان فرَزامیهـ؛ اوَیناگ )  ِبستن با هرمزد بهر تقسیم قدرت، توافقی محدود به نُه هزار سال، که مستلزم

 2شکستِ نهایی اهریمن و نابودیِ کامل اهریمن است: 

َ)کار(،َبدانَپیمانَهمداستانَشدَ(۲۷)َ:۱َبندهشَبزرگتر َفرجام   3. آنگاهَاهریمنَبهَسببَنادیدن 

ای به این مسئله ]نادانی اهریمن[  شود. هیچ اشارهخبریم، گرچه در بندهشن به روشنی و رسایی بر این مسئله تاکید می های نادانیِ اهریمن بی ما از خاستگاه
دانشیِ اهریمن ]نیروی شر[ به هر ی بی اینکه انگاره  4های اهریمن است. شامل بسیاری موارد از دیگر کاستی  اوستاهای  متنیابیم، گرچه  نمی  اوستادر  

انگاره اُزایرروی یک  پلوتارک )سده یی کهن است، در متنِ »آیزیس و  نیز    ۱ی  س«  آنجاکه گفته میجلوهمیلادی(  زِس گر است،  اُرُم  شود زرتشتِ مغ، 
نیوس ]اهریمن[ را با تاریکی و نادانی )]ارمزد[، ایزد نیکِ کیش خود را با نور و روشنایی قیاس می  یم  رِ  :(ἄγνοιαکند و دیو بدکنش یعنی ا 

زایریسپلوتارک،ََ یراَبرخیَباورَدارندَکهَدوَخدایَهماوردَدرَکارند،َچنانکَدرَهنر،َیکیَآفرینده۴۶)ََآیزیسَوَاُ یَنیکوییَوَ(:َز
پدیدآورنده دشمنَدیگریَ وَ راَخدایَ نکوترَ دیگرانَ است؛َ شرَ خواندهَیَ دیوَ راَ نمونهََاشَ برایَ بهَاند،َچنانکَ بناَ کهَ مغ،َ زرتشتَ

نیوسَخواندهَوَنیزَنشانَدادهََیَترواییَمیَمستنداتَما،َپانصدَسالَپیشَازَفرازنه یم  ر 
سَوَدیگریَراَا  ز  زیسته،َیکیَازَاینانَراَهُرُم 

َآنکهَدرَزمره َ(ἄγνοιαشانَبرعکسَبهَتاریکیَوَنادانیَ)هاَخصوصاَبهَنورَوَدومینَیَچیزهایَمربوطَبهَادراک،َنخستین 
 5. اندنزدیکَ

 
1 MP transcription in Cereti, MacKenzie 2003, 32-38. 

 (م.ف. ام ـای را نیافته ام، مگر آنجاکه فراز یا جملهگردانیِ مهرداد بهار آوردهرا از فارسی  بندهشنبندهای بیشترِ گردانشِ )
  1993Kreyenbroek ;2002.اهریمن است، بنگرید به: و  هرمزد ت میانِ تقسیمِ قدر پیمانِ  نهشتِ زیرن و بُ که  زرتشتی ایِ ی هزارهکلهی شابارهدر 2

3 MP transcription in Cereti, MacKenzie 2003, 35. 
  Darmesteter 1984Ġuillemin -Duchesne ;1877 های فارسی میانه بنگرید بهدر اوستا و نوشتهی تصویر اهریمن وتاه دربارهای کچکیدهی برای مطالعه 4

5 Ed. Bidez; Cumont 2007, 70; translation de Jong 1997, 163-164. 
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زمانه   در حدود  بعد،  نگارشِ »هشت سده  فریانی  یوشتِ  ایده مادیان  نادان» ی  «،  باشد.   «اهریمنِ  بوده  پذیرش  مورد  به گستردگی  چنین    باید کماکان 
[، به این  شکنگزارش گمان]  شکند گومانیگ ویزار  ی پهلویِ رساله   ۹ی  ی سده ، نویسنده1فرخِ هرمزددادان نظرگاهی برآمده از این واقعیت است که مردان 

به  آموزهمنزله مفهوم  از  آموزهی یک  به گفته ها اشاره کرده،  داده، مانویانی که  از مفاهیمِ مانویان منفور شکل  تفکیک  به  را  این  ای که دکترینِ زرتشتی  ی 
 2اند.نمایی کرده بینی سرشت دانشی بل با توانایی پیشنویسنده، نیروی شر یا اهریمنِ خاص خود را نه با پس 

َیَدانشَسرچشمه

هایی نیز وجود دارند که تصویری از یک اهریمن  دهند، شرحی قوای ذهنیِ شیطان ارائه میهایی که نگرشی صراحتا منفی درباره به موازاتِ متن،  گرچه
 گذارند.  متفاوت را پیش روی ما می 

را  ی مسیحیت آغازین آن ی مشارکت اهریمن در آفرینشِ نور و روشنایی است، که دو نویسندهای درباره ترین سنت در این مورد اسطورهاحتمالا بازگوشده 
ی  ی زرتشتیِ سدهکه به محکمه   3در گزارش کوتاهی  یسور ی ناشناس  میلادی و یک نویسنده  ۵ی  ی ارمنی سده لبی، نویسندهاند: یزنیک کُ بازگو کرده

 پنجمی تقدیم شده که در آن دو دگرکیش ایرانی گرویده به مسیحیت محاکمه شده بودند. 

کوشید نور با درماندگی می که های دیوگون خود آموخت که خداوندپیمان اند که اهریمن به همهای زرتشتیِ ایشان باور داشتهدورهبنا به این نویسندگان، هم
 سازد:بخورشید و ماه را  ی خویدوده با مادر و خواهرش سادگی توانست با اجرای کردار شایسته به  یا روشنی را پدید آورد،

یباَپدیدَآورده،َوَنمیوقتیَاوَ)اهریمن(ََگویندََََ(:۱۸۷لبیَ)یزنیکَکَُ داندَچگونهَروشناییَدانستَکهَاُرمیزَ]هرمزد[َآفریدگانیَز
یباَپدیدَآورده،َلیکَبیافریند،َباَدیوانَرایَ زنیَکرد.َاوَ)اهریمن(َگفت:َ»بهَچهَکارَآیدَاُرمیزَ]هرمزد[َکهَبهَچنینَشیوهَآفریدگانیَز

یراَاوَ]هرمزد[َنمیَاینَآفریدگانَدرَتاریکیَماندهَ داندَچگونهَنورَآفریند؟َلیکَاگرَاوَهوشمندَباشد،َبهَمادرشَواردَشودَوََاند،َز
 4زودیَخورشیدیَآنجاَباشد.َوَاوَباَخواهرشَرابطهَگیردَوَآنگاهَماهَزادهَشود.«به

َاهریمنَباشیم،َکهَبناَبهَگفتهََ:یَناشناسَسورینویسندهَ هایَشما،َازَخلالَآثارشَخردمند،َدانا،َوَبسیارَیاَشایدَدرَپیَرضایت 
یراَاوَکاملاَناتوانَازَآفرینشَبودَتاَاینکهَازَکهَهرمیزدَ]هرمزد[َسستَوَنابخردَبهَنظرَمیَرسد،َدرَحالیَنیرومندَبهَنظرَمی رسد،َز

یراَاوَبهَگفته راَبهَتاریکیَوانهادَتاَاینکهَازَشاگردانَاهریمنَآموخت.َیَشما،َوقتیَجهانَراَآفرید،َآنپیروانَاهریمنَآموخت؟َز
بارَباَمادرشَخفت،َخورشید،َکهَبسَدرخشانَتنهاَپسَازَآنَبودَکهَاوَروشنیَیاَنورَراَآفرید.َوَوقتیَهرمیزدَ]هرمزد[َتنهاَیکَ

 5. است،َزادهَشد

به   دیگر با قدرت معنوی کردارهای شایسته  اهریمن  آشنایی  فراهم میوسیلهبرهان  بر رساله ی سنتی  های مکمل  های پهلوی چون »متن آید که مشتمل 
  د که چطور سود معنوی که مردم از مشارکت در جشن گاهنبار آموز اهریمن به دیو مورد اعتمادش، دیو خشم، می « است. در این نوشته،شایست نشایست

 شان را به تباهی و تخریب کشاند: ، و خویدودهآورند را نابود کندبه دست می 7و اجرای آیین میزد 6]گاهامبار[

 
1 Mardān-farrox ī Ohrmazddādān 
2 Cf. S ĠW 16.23, ed. de Menasce 1945, 252-253; for a more detailed discussion of S ĠW 16 see Sundermann 
2001.  

  .«های آدورهرمزد و آناهیدکنشاده: »نه اش نام گذاری کرده، چنینکه این گزارش را ترجمه و تاریخ (۱۸۹۳ودور نولدکه )تئ3
4 Ed. Marie s, Mercier, 1959, 62-63; translation Blanchard, Darling Young 1998, 117-118. 
5 Ed. Bedjan 1891, 578; translation No ldeke 1893, 36. 
6 Ġa ha mba r 
7 Me zd 
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ََ یراَدین)ََاوستادرََ (۱)ََ:شایستَنشایستَمتنَمکمل  (َگفتهَشدهَکهَخشمَپیشَاهریمنَشتافتَوَغرید:َ»منَبهَگیتیَاندرَنشومَز
بگو،َچیستندَاینَسهَاهریمنَغرید:َ»ََ(۲شانَکاریَکنم.«َ)نتوانمَدربارهَخدایَهرمزدَسهَچیزَدرَجهانَآفریدهَکهَمنَبهَهیچَروََ

(َاهریمنَغرید:َ»درَجشنَگاهنبارَرخنهَکنید!َاگرَکسیَدر۴َ(َخشمَغرید:َ»جشنَگاهنبار،َآیینَمیزدَوَخویدوده!«َ)۳)ََ«چیز!
گیرند(َچیزیَبدزدد،َگاهنبارَویرانَشود،َوَکارَبهَکامَشماَخواهدَشد.َدرَجشنَمیزدََایشانَ)=َمردمیَکهَگاهنبارَراَجشنَمیَََمیان

شود،َوَکارََاعتبارَمیکنند(َپرگوییَکند،َآیینَمیزدَبیحاضرَباشید!َاگرَکسیَدرَمیانَایشانَ)=َمردمیَکهَاینَجشنَراَبرگزارَمی
یراَکهَهیچَچارهَخویدوده(َلیک۵َبهَکامَشماَخواهدَشد.َ) یراَ]درَچنینَزراَوانهید،َز ناشویی[َهرَکهَچهارَبارََایَبرایشَنشناسم؛َز

 1سویَهمسرشَشد،َهرگزَازَپیوندَباَهرمزدَوَایزدانَجداَنشود.«

خت از اهریمن نیز بود. افزون بر این،  های دینی، چون خویدوده، موضوعِ پرسشچنانکه به یاد داریم، ارزش معنویِ موجودیت  وجه دیگری وجود های ا 
اشتراک دارند: تصویرشان از    مادیان یوشت فریانو بخشِ مربوط به دیو خشم، هر دو با    نویسندگانِ مسیحی  ی آفرینشِ نور نزد اسطوره  در آن،  دارد که

 دهند کهها به این واقعیت گواهی میی این سنت کاملا برعکس، هر سه  کند.ی سنتیِ این نادانی ]نادانیِ اهریمن[ پشتیبانی نمیاهریمن آشکارا از انگاره

َهای در شیوهاناز موهبتِ بینش شگفت اهریمن   اند کهبدین اندیشه بوده  . استبرخوردار  نیکَآفرینش 

ه  در مورد سرچشمه ه بخشِ مربوط به دیو خشم و ن  رسد که نویسندگانِ مسیحی دهند. به نظر میهیچ توضیحی نمی  مادیان یوشت فریانی دانشِ اهریمن، ن 
از ویژگی  گفتهپیش اهریمن میهای درون این بینش را یکی  به اسطوره انگارندزادِ  اینان  به ، چه  آفرینش نور  تمایلاتِ هم منزله ی  برای  های دورهی گواهی 

تواند  شده آشکارا به آن تعلق دارند، این فرض که شیطان یا شر میهرچند، در بستر زرتشتی، که منابعِ پهلویِ نقل  2اند. پرستی استناد کردهشان به شیطان ایرانی
 دفاع است. غیرقابل   ی خداوند یا حتا بیش از او دانا باشد، کاملااش به اندازه بنا به ماهیت 

ی  نوشته  النهل  کتاب الملل وای با نام  توان از منبعی به زبان عربی دریافت که در رساله ی دانش اهریمن را میتر، و همانقدر نظرگیر، دربارهتوضیحِ کافی
ی باورهای دینی ایرانی آمده است. این شرح پژوهشگر مسلمان و ایرانی  میلادی درباره  ۱۲ی  ی نامورِ ایرانی ]خراسانی[ سده عبدالکریم شهرستانی نویسنده

(، که این اثر را ترجمه  ۸۱،  ۶۴؛  ۱۹۹۴پردازد. شائول شاکد )کند، و به موضوع دکترینِ زرتشتی میاستناد می   3دیگری به نام جیهانی ]برخاسته از فرارود[
زرتشتی دارد که خود تفسیری پهلوی از اوستا    زندِ داند، که ریشه در متنِ  کرده و بر آن تحشیه نوشته است، گزارشِ جیهانی را نوعی گردآوری یا تدوین می

 است. 

بستن شرط قرارداد یا پیمان   ۱۸ای از  دهد که شامل سیاههمانده، سندی نادر ارائه می ناآشنا از منابع پهلویِ باقی های اغلب  خامدر میانِ انبوه مادهجیهانی  
ها اهریمن پیمانِ تقسیمِ قدرت را که هرمزد پیشنهاد داده بود پذیرفت. شرط یازدهمِ این پیمان  اند که تحت آن اند که اینها شروط یا شرایطی بودهاست، و گفته

 کند که: تصریح می 

۱۱ََجیهانیََ ]...[ )اهریمن(َمی:َ بایدََاوَ اوَ آفریدگانَ چنانکهَ خداوندَهست،َ َ آفریدگان  درَ کهَ باشدَ بصرَ وَ عقلَ دارایَقسمیَ بایدَ
یانَبدانند  4.مسیرهایَمنجرَبهَسودَوَز

 
1 MP transliteration and transcription in Kotwal 1969, 76-77; a close thematic parallel in PRDd.56.13-16, see 
also the translation of PRDd. 56.13-16 in Sundermann 2008, 158-159.  

 آمیز مطایبه ی  گفته این  با  را    (از جمله مشارکت اهریمن در آفرینشِ نور یا روشنایی منتسب به اهریمن )ی کردارهای سودمندِ اش درباره تِ قهرمانِ مسیحیفهرس ی ناشناسِ سوری  نویسنده 2
 ,Ed. Bedjan)  « را.سست  فرمان بریم، نه هرمزدِ نابخرد و  توانا و دانا را  شیطانِ    که  این باشد  ما  در خور ،  پیداست  یاتواقع  چنانکه ازپس  »  :دهدپایان می  زرتشتیناظر  داورِ  خطاب به  

579; translation from Nöldeke1893, 37 رید نگند بکنمی   ریشخندضیِ زرتشتی را  ستاییِ فرکه شیطان  (جمله یزنیک اهل کُلب  از ترساییِ ارمنی )ی منابع  (. درباره
 .۴۴۰، ۱۹۸۷به راسل 

3 On al-Jayhānī see Pellat 2004, 265-266.  
4 Translation Shaked 1994b, 71; Arabic quotes from de Menasce 1954, 57. 
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های دینی را مستقیما از خود هرمزد دریافت کرده  ی ارزش معنویِ موجودیت در بسترِ پژوهش ما، این گفته اشاره دارد که اهریمن فهم کامل خود درباره 
گاه را  کننده به نظر برسد اما با اینهمه انگارهی انتقال دانش کیهانی ]از هرمزد به اهریمن[ گیجهرچقدر هم که این ایده درباره است.  ی یک اهریمنِ کاملا آ

اهریمن فروترِ  جایگاهِ  بار دیگر بر  دهد و با این کار،  ی بینشِ اهریمن را نشان می شدهگنجاند، و آشکارا ماهیتِ ثانوی یا فرعی و مشتقدر دکترینِ زرتشتی می
 گذارد. خدا ]یا هرمزد[ صحه می در نسبت با 

َدینیَوَپایانَزمان َبینش 

 وجود دارد: دادِستانِ مینوی خرد ای پهلوی به نام زمانی که تحت تملک او آمد در نوشتهیک ارجاع دیگر به بینش اهریمن و زمانی که 

خرددادَ  مینویَ َ ۹ََ-۶)۲۹ََََستان  دوره(: )درَ بنیادیَ َ آفرینش  َیَ بینشیهشنندهَ بُ چنانَ مردمانَ نیکَ(َ کرداریَ وقتیَ کهَ بودندَ مندَ
َآنَنیکَشدند،ََکردندَیاَمرتکبَگناهیَمیَمیَ وَدرَآنََََ.(۱۰-۹)ََدیدندکرداریَیاَپادافرهَآنَگناهَراَباَچشمَ]درونی[َخودَمیَپاداش 

َنیک۱۲َ-۱۰زد.َ)زمانَهیچَگناهیَازَمردمانَسرنمی پاداش  َ(َلیکَسپسَاهریمنَتبهکارَ َبدکنشیَراَازَدیدگان  پادافره  کرداریَوَ
َنفرینَهمه(َگفتهَشده:َ»ازََدین(َوَدقیقاَبهَهمینَروی،َدرَاوستاَ)۱۵-۱۲مردمانَنهفت.َ) َدروند  شدهَبهََگونهَگزندیَکهَازَاهریمن 

َکارَ َمردمانَوَفرجام  َنیت  َنیکوکاریَوَپادافرهَبدکاری،َنهفتن  َپاداش  َهرمزدَرسید،َچهارَگزندَبدترَوَناگوارترَبودند:َنهفتن  ََآفرینش 
 1َ«جهان.

ی آفرینشِ نخستین اهریمن توان دیدنِ پیامدهای کردارها را از چشم مردمان پنهان کرد همخوانیِ کاملی دارد با آنچه در  این نظرگاه که از زمان پایانِ دوره
، 2کردنِ نقش خود در پیمانِ تقسیمِ قدرت کرد شروع به عملی زمان که اهریمنای از  لحظه یافته در  گفته آمده است: گاهشماریِ رویدادهای بازتاب منابعِ پیش 

 گیرند که باید تحقق یابد. فرض میها را پیش ی ارزش معنوی یا مینویِ این کنشبد، دانشی درباره های نیک وو سزای کنش 

این بر  دارد:  ، نقطه هاافزون  نیز وجود  از نوشتهنقل   ۱۵-۱۲.  ۲۹  دادِستانِ مینوی خرد ی شاخص دیگری  ( در اختیارمان دینهای سپنتای زرتشتی )قولی 
ی بزرگترین گزندهای اهریمن بود که بر سر آفرینشِ هرمزد آمد. سطح بالای آسیبی که کنند که نهفتنِ این دانش از نوع بشر در زمرهگذارد که اعلام میمی

اش با بشر پدید آمد با اهمیت بسیاری که به دانش در دکترین زرتشتی داده شده تناسب دارد. مردمان، با اینکه  گذاشتنِ بینشاشتراکاز امتناع اهریمن در به 
ی  وسیلهیزدان یا به نیروهای اهریمنی. گزینشِ مردمان به اند، لیک این امکان بدیشان داده شده تا خود برگزینند به که تعلق دارند، به  در ساحت نیک زاده شده 

کرداری، بر بختِ  گفتاری و راست اندیشی، هرگونه راستیابد. هر گونه راست شان، گفتار و کردارشان، بنا بر اصول بهدینی یا علیه این اصول بروز میاندیشه 
یابیِ تدریجی به رستگاری جمعیِ بشریت در پایانِ  در دست   او را   افزاید و به موازات این موضوع،شخصِ باورمند برای رسیدن به بهشت پس از مرگ می 

گاهیاین کردارها  راستی درست انگاشته شوند  که کردارهای شخص به برای آن   .دهدو مشارکت می   د کنزمان سهیم می  شان انجام  از سود مینوی   باید با آ
گاهی نیاز به بینشِ دینی دارند، که این مهم در ادراکِ زرتشتی از داشتنِ دانش جدای  3شوند. ناپذیر  یدر جهان زرتشتی، مردمان برای رسیدن به این حالت آ
شرطِ ضروری برای فرشگرد است، و فرشگرد یعنی کنشِ  دینی پیش  دانشی که در شکلِ بهدینی در دسترس بشر قرار گرفته است. از اینرو، دانشِ   است،

پهلوی شرح داده   دینکردِ معلولی، در کتاب ششمِ ـای علی تمامی با زنجیرهبرد، بهاینکه چگونه دانش دینی به فرشگرد راه می رستگاریِ نهایی در پایانِ زمان. 
 شده است:  

 
1 MP transliteration in C unakova 1997, 46; for DMX 29.12-15 see also ed. Sanjana 1895, 28 (14.8-10). 

زیرا وده باشد،  ی کیهانی پیشتر پایان یافته بدست به کار شود که این دورهنست  توامیتنها وقتی  غازِ آفرینش آغازی یا بنیادی پدید آمده بود، اهریمن  در سرآ  خود خودیپیمان بهاین    گرچه 2
رسیدند   توافق  به  قرارداد  این  سر  بر  طرف  دو  آنکه  از  پس  دشمنبلافاصله  و  خواند  را  ر  و  هون  ا  نیایش  ]هرمزد  گیجی  یک  به  را  نکا هز  ۳۰۰۰  [منگی  رخوت، اش  فرستاد،  ساله    .ر 

Kreyenbroek ،۱۹۹۳ . 
پرداخت، لیک تنها  ه خویدوده با مادرش  ش بارها ب ، خداوند پیشاپیی گمنامِ سورییسندهنوارشِ  محفوظ در گز  آفرینشِ نور ی  هسطورا  روایتِ در این بستر جالب است اشاره شود که بنا   3

گاهی این کردار سودمندیِ بالقوهوقتی از   .(ed. Bedjdan 1891, 578) ۳۶، ۱۸۹۳ه، کنولدنک.  .پدید آیندتند سودمند توانس، خورشید و دیگر اجرام گشت آ



9 

 

َدینَ:75Cََششمََََدینکرد شود،َتوجهَبهَسخنَسپنتاَسببَافزایشَکاربستَعملیَدینَوَسببَتوجهَبهَسخنَسپنتاَمی1َََشناخت 
ََ پرستش  میَایزدانَمیافزایشَ جهانَ ازَ دیوانَ َ زدودن  َ ایزدانَسبب  پرستشَ افزایشَ وَ دینَ َ عملی  َ کاربست  افزایشَ وَ وََشود،َ شود،َ

َجهانَنیزَسببَانوشگیَ]بیَ  2. شودَمرگی[،َفرشگرد،َوَرستاخیزَمیَدیوزدایی 

ی اند که از ناپدیدشدنِ دیوان از پهنه چنان توصیف شده   آمده، در این فراز نیز رویدادهای فرجام زمان  ۳۸۷- ۳۸۵   مادیان یوشت فریانهمچون آنچه در  
به خاطرِ این کاستی است که شر   ای از آن خود ندارد.دهند. این تصویرِ تقریبا شاعرانه مبتنی بر این مفهومِ زرتشتی است که شر صورتِ تنانه جهان خبر می 

گاهانه به خاطرِ ساحت نیکی دست به  ای غیرمستقیم رویاروی آفرینشِ نیک بایستد، آن هم از طریقِ رخنه در مردمانی که به تواند به شیوهتنها می  طور آ
 3د.شود و باید در پی جای دیگری برای ماندن برووقتی مردمان طرفِ هرمزد را بگیرند، شر نیز از تنِ مردمان برون رانده می اند. انتخاب نزده

شوند، برای  گیرد که به فیگورهای دینیِ بسیار مقتدر نسبت داده میهایی صورت میهای زرتشتی خروج انبوهِ دیوان از جهان معمولا در اثرِ کنش در نوشته
پایان زمان بستگی به چیزی داشته   4رود.بخشِ نهاییِ بشر به شمار مینمونه پیامبر زرتشت، و سوشیانس که رهایی اینکه دورشدن از شر و رویدادهای 

بینیم، موردی بس نادر است. وانگهی، این ایده، وقتی پذیرفته  می  مادیان یوشت فریان  مردان بل از اهریمن نشأت گیرد، همچون آنچه درباشند که نه از دین
انتشارِ دانشِ تحت اختیارِ خود را سرعت بخشد یا به تاخیر اندازد در جایگاهِ  اینکه    با انتخابِ اهریمن  رساند که  می  انگیز شده باشد، ما را به این فهم شگفت 

  گیرد. تاثیرگذاری بر پیدایشِ فرشگرد قرار می

این مفهوم  افتد و با آن همخوانی دارد.  باوریِ زرتشتی جا می حال در چارچوبِ دوگانهرسد، با این تردیدی نیست که چنین مفهومی، اگرچه عجیب به نظر می
اند، همو که گسترشِ دانش برای نیل به فرشگرد را  خدای عملی شدهی هرمزد نیک وسیلههایی توضیح داد که به ایِ سلبیِ کنشتوان چون تصویرِ آینه را می 

ی  کند تا رستگاری نهاییِ بشر را به تاخیر اندازد. اما آیا انگارهکه دشمنِ شرورش یعنی اهریمن از انتشار دانشش خودداری میبخشد، در حالیتداوم می 
مادیان  ی  را چون محصولِ یکتای تخیل ادبیِ نویسندهن ی زرتشتی موجود است، یا باید آ مربوط به نقشِ فعال اهریمن در ایجاد فرشگرد واقعا بازتابِ اندیشه 

 در نظر گرفت؟ یوشتِ فریان 

ی شروط اهریمن برای پیمانِ تقسیمِ قدرت آمده است.  ی جیهانی دربارهگفتهی پیش دو نظیر مفهومی پیشنهاد شده که در سیاهه  پاسخ به این پرسشدر  
 شده از سوی اهریمن و پیدایشِ فرشگرد است: طرز بیانِ سیزدهمینِ قید و شرط مستلزمِ وجودِ پیوندی بین بینشِ دینیِ پنهان 

َمربوطَبهَسزای۱۳ََجیهانی.َ  . کاریَتاَروزَرستخیزَوَداوریدرستکاریَوَزشتَ]...[َبایدَنهانَازَمردمانَباشدَدانش 

شود، که چیرگی بر سوشیانس  ی هجدهمین قید و شرط تایید می وسیلهی اهریمن بر رویدادهای پایانِ زمان ]آخرالزمان[ به این درحالی است که تاثیرِ بالقوه 
 دهد:را به اهریمن می 

 
1 s na sī h ī  de n  
2 MP transcription in Shaked 1979, 170.  

عادت خوب پدید  آید، از فرزانگیِ خوب  از آموزش خوب فرزانگیِ خوب پدید می: »رسدشدنِ دیوان به پایان میاندهیا ر  دنشبا طردوجود دارد که    c49ششم    دینکرد نی در  مضمو   ی نظیر
 MP transcription in Shaked)  «ند.شو دیوان از این جهان رانده می  و از کردار خوب است که  ،کردار خوبب  یت خو شخصیت خوب، و از شخصآید، از عادت خوب  می

1979, 162 ) 
  .f194, 1969; 1967Shaked بهبنگرید  ،«مینوی یا  منحصرا معنوی ی شرورانه ااهریمنی یک وجودِ ی»ی مفهومِ زرتشتیِ تر درباره ی بحثی مفصلمطالعهبرای 3
 به:بنگرید نمونه برای های منسوب به زرتشت و/یا سوشیانس ی کنشاز نوع بشر در نتیجه هریمنییا ا شرنیروهای  ی جداییدرباره  4

Y. 9.14-15, Yt. 19.80-81, WZ 34.47-48, ZWY 3.23; on other ‘separators’ see  ZWY 7.32-33 (god Mihr), ZWY 
3.24 (Wahman ī Spandyādā, identified by ZWY's editor Cereti1995, 184,173  with Artaxerxes I), ZWY 3.27 (the 
Sasanian king Wahrām Gōr). 
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زندگیَجاودانَبهَبخشد،ََ.َ]...[َتاَروزَرستاخیزَاوَ)=َاهریمن(َبایدَچیرگیَداشتهَباشدَبرَاوییَکهَمردگانَراَجانَمی۱۸َجیهانیََ
   1.دهدبخشد،َوَبدانَراَپادافرهَمیَنیکانَمیَ

َدانشمندَاماَمحکوم

یا اشاره   مادیان یوشتِ فریان  ۳۹۳-۳۸۴بندهای  هایی که در  ی ایده گیریِ نهایی کرد که همه توان اینطور نتیجهجیهانی می   ۱۸و    ۱۳بنا به بندهای   بیان 
  ۹ی  در حدودِ سده اند. به دیگر گپ، ی نگارشِ این داستان جریان داشته و موجود بوده باشند که در زمانه بوده بخشی از دکترینِ زرتشتی  ست بایاند میشده

های کانونیِ بهدینیِ زرتشتی بینش یا  ی ارزش هایی بودند: اهریمن دربارهی زرتشتی وجود داشتند که هوادارِ چنین ایده شماری از اعضای جامعه   2میلادی 
(. اهریمن این دانش را از ایزد هرمزد دریافت کرده است  ۱۱ جیهانی، ۵-۴.  ۱۸ شایست نشایست پیوستِ ، ۳۹۳-۳۸۴ مادیان یوشت فریانبصیرت دارد )

دادِستان )  کندی خاص خودش از این دانش سوءاستفاده می( و از زمانی پس از پایان آفرینشِ بنیادی یا آغازین ]بندهشن[ بهر مقاصد شرورانه۱۱)جیهانی  
دانش را از   (، لیک آن ۵-۴.  ۱۸  شایست نشایست  پیوستِ گذارد )پیمانانِ دیوآسای خود به اشتراک میاهریمن دانشش را با هم  .(۱۲-۶.  ۲۹  مینوی خرد 

(. اهریمن با نهفتنِ این دانش از نوع بشر گزندی  ۱۳، جیهانی.  ۱۰-۱۵.  ۲۹ دادِستان مینوی خرد ،  ۳۹۳-۳۸۴  مادیان یوشت فریانکند )ها مخفی میانسان 
(، وانگهی، تملکِ اهریمن ۱۵-۱۲، ۲۹ دادِستان مینوی خرد کند )گزینی یا انتخابِ درست محروم میشود زیرا او مردمان را از تواناییِ به شدید را موجب می 

 (.۱۸، و احتمالا جیهانی ۳۹۳-۳۹۱ مادیان یوشت فریانکند )بر این دانش او را به تاثیرگذاری بر پیدایشِ فرشگرد توانا می 

ی سنتیِ نادانیِ اهریمن مرتبط باشند. نظر به گوناگونیِ توانند به انگارهدر منابعِ در دسترس هیچ سرنخی در این باره وجود ندارد که این مجموعه باورها می
اند، بخت مساعدی وجود دارد که هر  جایز شمرده شده  های زرتشتی اواخر دوران ساسانی و نیز در روزگار پساساسانیمفاهیمِ دینی که در چارچوبِ آموزه

 3اند.ها در کنار هم وجود داشتهدوی این استنباط

در  ، و  اشتقاقی  وفرعی یا ثانوی  است ماهیتا  توان این نکته را نیز در نظر گرفت: دانشِ اهریمن در اصل دانشِ خودِ او نیست، بل دانشی  از دیگرسو، می 
ی چارچوب زمانیِ دقیقِ وسیلهبه رسد که به تاخیرانداختنِ فرشگرد  وچرا دارد، زیرا به نظر مینتیجه، ارزشِ تاثیرگذاری او بر پیدایش فرشگرد نیز جای چون 

نیز چنانکه در مثالِ  4پیمانِ تقسیمِ قدرت کنار گذاشته شده است ی اهریمن دیدیم، آشکارا مورد علاقه  مادیانِ یوشت فریان، و تسریعِ پیدایش فرشگرد 
تواند به او برتری موقتی در نبرد با هرمزد بدهد ـ و نیز بر روی زمین، ، برخورداریِ اهریمن از بینشِ مینوی می رو، گرچه در سطح کیهانیاز این   نیست.

به پنهان  او  نیروهای شر میوسیلهکاری  بهانه ی  آسانی  تواند  به هیچ روشی  ی  اهریمن  لیک  ـ   باشد  زرتشتیان معمولی  میان  در  دینی  تعهد  نداشتنِ  برای 
شان  ای که اهریمن نابخردانه با پیشنهاد هرمزد برای محدودکردنِ قرار یا پیمان تواند از دانشش برای پیروزی در نبرد واپسین استفاده کند. از همان لحظه نمی

اش کمک کند، حتا بینش او در مورد تواند به او در جلوگیری از شکستِ نهایی افتد و هیچ چیز نمیکند، در دام زمان به تله میسال موافقت می   ۹۰۰۰به  
 ی »اهریمنِ نادان« آنقدرها هم نادرست نباشد؟ ها، شاید تصویر سنتی دربارهی این برد. با وجودِ همههای آفرینش نیک نیز کاری از پیش نمیشیوه

 

 
1 Translation of Jay. 13 and Jay. 18 from Shaked 1994b, 71, 72; cf. also de Menasce 1954, 57, 58. 

تار فارسی میانه  ادب و نوشمربوطه آمده است. افزون بر این، باید در نظر گرفت که بیشترِ آثار  ی پنجم در میان شواهدترسایی سدهمنابع در  در شمار آوریم آنچهو شاید بسیار پیشتر، اگر  2
آن بستر  طی دورانی بسوب  انتقالِ شفاهی و/یا مکت  در روندهایی هستند که  هواپسین نسخ  یافتند؛ در  بنگردراز تکوین  ب،  به ارجاعید  نمونه  به  رای  ،  اوستا[، »dēn]   ندیی  واژهها 

طرزی شان بهنند که برآمدنکمی حفظ  هایی را  بیش از هر چیز سنت  این آثار   به فرجام،.  ۱۲.  ۲۹  د دادِستان مینوی خرو    ۱.  ۱۸  یستشایست نشادر تکمله یا پیوستِ    ،«ی سپنتاهانوشته
   است.مانده رجای یش از زمان نگارش واقعیِ متن بزمانی پاز حیث معنادار 

 . 252a, 1987; 52a, 1994; 200, 1969; 20a, 1994Shakedه ی زرتشتی طی آن دوره بنگرید ب جاری در جامعهی مفاهیم گوناگونِ دینیِ درباره  3
سال زیر پا   ۱۰۰۰سرانجام پس از  ی پیمانِ تقسیمِ قدرت  ساله  ۹۰۰۰  ی زمانیِ بازهآن  ،  نیهای نیروهای اهریمبه خاطر نوآوری  بینی شده کهپیش  ۳۲.  ۷  زند وهمن یسن  در   ب آنکهجال 4

    خواهد شد.گذاشته 
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گروتسک    ؛ نقشیجادوـیک دیو   رد با نقشگِ   زرینِ ی  صفحه   (دو  .«آژیار »گروه  ی  صفحه از  ، برگرفته  به فارسی میانه  اهریمن  یهشتنوواورنه ی  واژه   (یک  : هاتصویر
ی کواد تاجیکستان؛ بخشی از گنجینه؛ کشف از تخت گونهای درازِ پیل و گوش   به بیرون  خمیدههای نیش  ریخت با یک جفت شاخِ کژ و دندان از رخساری انسان 

 . (پشت و رو)  ی بریتانیا خانه . نگهداری در باستان گرم   ۱۰.۵۰متر؛ وزن  سانتی   ۴.۱۰پیش از میلاد؛ قطر    ۴-۵ی  جیحون ]آمودریا[ و شاهنشاهی هخامنشی؛ سده

 

 

ی  ای سفالی با کاربریِ افسونگری یا طلسمِ جادویی؛ ساختِ سده : کاسه پسینوا   تصویر
قطر    ۶-۸ امروزی؛  عراقِ  از  کشف  میلاد؛  از  عمق  سانتی  ۱۳.۵۰پیش    ۶.۲۰متر، 

نوشتهسانتی دارد: »)متر؛  اثر وجود  داخلیِ  در سطح  آرامی  به خط  به درگاه۱ای  تان  ( 
می افسوندست  که  راز  فرشتگانِ  ای  بهر  یازم،  است.  ارجمند  یزدان  پیشگاه  در  تان 

نیاوردنی نیست. اینک زود از من تان برزبان نیوشیدن و گوش فرادادن، ای )شما( که نام
( برید  از شما می۲فرمان  افسون، چراکه  این  هِ  ر  از  دهانِ  (  گیرید  گِل  و  ببندید  خواهم 
ه  فری پسرِ م  هد  یوت فری را. مگذارید که او رویاروی م  بایستد...« ]بخشی از   لِفا پسرِ گ 

رویهنوشتهافسون   ۵متنِ   گرداگردِ  بر  پیچان  در  ی  نگهداری  سفالینه[.  درونیِ  ی 
] خانه باستان  میوزیم(.  )بریتیش  بریتانیا  فارسیافزودههمه  ها  فرتور ی  به    اندگردانی 
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